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Užitočné referencie pri výklade 

Etického kódexu Študentskej rady vysokých škôl 

 

Pri výklade a realizácii úkonov vyplývajúcich z Etického kódexu Študentskej rady 

vysokých škôl (ďalej len „etický kódex“) je vhodné pracovať s nasledovnými vnútornými 

predpismi Študentskej rady vysokých škôl (ďalej len „ŠRVŠ“): 

• Štatút ŠRVŠ, 

• Rokovací poriadok ŠRVŠ, 

• Stanovisko o nedovolenom správaní ŠRVŠ (ďalej len „stanovisko o nedovolenom 

správaní“), 

• a iné predpisy, usmernenia a pokyny vydané ŠRVŠ alebo jej kolektívnymi orgánmi, 

alebo jednotlivými predstaviteľmi kolektívnych orgánov. 

 

Pri výklade a realizácii úkonov vyplývajúcich z etického kódexu je vhodné pracovať so 

všeobecne záväznými právnymi predpismi, usmerneniami, pokynmi, ľudsko-právnymi či 

medzinárodnými reguláciami, medzi ktoré patria najmä: 

• Ústava Slovenskej republiky, 

• zákon č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov, 

• zákon č. 269/2018 Z. z. o zabezpečovaní kvality vysokoškolského vzdelávania a o 

zmene a doplnení zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

• zákon č. 396/2012 Z. z. o Fonde na podporu vzdelávania, 

• zákon č. 300/2005 Z. z. Trestný zákon, 

• zákon č. 301/2005 Z. z. Trestný poriadok, 

• zákon č. 372/1990 Zb. o priestupkoch, 

• zákon č. 83/1990 Zb. o združovaní občanov, 

• zákon 85/2005 Z. z. o politických stranách a politických hnutiach, 

• zákon č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov, 

• zákon č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov, 

• zákon č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon, 

• Charta základných práv Európskej únie, 
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• Všeobecná deklarácia ľudských práv, 

• Etický kódex Európskej študentskej únie.
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PREAMBULA 

 

ŠRVŠ ako oficiálna vysokoškolská reprezentácia študentov1 študujúcich na vysokých 

školách so sídlom na území Slovenskej republiky je ustanovená § 107 ods. 1 písm. b) a § 107 

ods. 4 zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

Poslaním ŠRVŠ je podieľať sa na tvorbe politiky týkajúcej sa vysokoškolského 

vzdelávania v študentských otázkach, prispievať k podpore študentov v zmysle pedagogického 

a sociálneho zabezpečenia komponentov súvisiacich so štúdiom. ŠRVŠ rieši národne 

relevantné problematiky spojené s inováciami vo výučbovom procese na vysokých školách, s 

pravidelnými renováciami účelových zariadení jednotlivých subjektov, s prístupmi v realizácii 

poradenských služieb, so zainteresovaním študentov do štruktúr akademickej samosprávy, 

orgánov zabezpečovania kvality či ďalších poradných a výkonných orgánov. ŠRVŠ rieši aj 

zachovanie a zvyšovanie kvality vysokých škôl, prispieva k udržiavaniu atraktivity a dobovej 

aktuálnosti pre zvyšovanie počtu aj kvality zapísaných študentov na slovenských vysokých 

školách v porovnaní s predchádzajúcimi obdobiami. 

Cieľom ŠRVŠ je najmä aktívne monitorovať zabezpečenie priestoru pre študentskú 

aktivitu a iniciatívu, strategicky sledovať a riešiť spokojnosť, vhodné horizontálne a vertikálne 

členenie študijných programov, akademický úspech študentov, možnosti ich sociálneho vyžitia, 

internacionalizáciu a modernizáciu kurikulárnych a extrakurikulárnych aktivít, realizáciu 

zahraničných a výmenných pobytov (napr. Erasmus+), kvalitu a rozsah vzťahov medzi aktérmi 

vysokoškolského vzdelávania, požiadavky trhu práce a uplatniteľnosť absolventov, ako aj 

rozličné javy spojené so životom študentov na vysokých školách aj mimo nich počas platnosti 

statusu študenta. 

ŠRVŠ pracuje na navrhovaní a realizácii krokov vedúcich k efektivizácii a primeranej 

ekonomizácii uvedených oblastí, aspektov a úkonov. Pri tvorbe opatrení ŠRVŠ strategicky 

spolupracuje a udržiava bilaterálne a multilaterálne partnerstvá s relevantnými štátnymi 

autoritami, ministerstvami Slovenskej republiky, inštitúciami či aktérmi verejného života 

pôsobiacimi na Slovensku a v medzinárodnom spoločenstve v oblasti vysokoškolského 

vzdelávania a so žiackymi organizáciami, ktoré majú reprezentačnú a právnu legitimitu. 

Tento etický kódex sa vydáva s cieľom usmerňovať dotknutých jednotlivcov pri 

udržiavaní dobrého mena ŠRVŠ, jej orgánov, všetkých jej členov, budovaní ich morálneho a 

hodnotového étosu. Etický kódex upravuje spôsoby identifikácie a mechanizmus riešenia 

etických prečinov všetkých delegátov ŠRVŠ, orgánov ŠRVŠ aj ich členov.

 
1 V celom rozsahu dokumentu sa používa generické maskulínum, ktoré zahŕňa označenia všetkých osôb, funkcií, povolaní. 
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Článok 1 

Rozsah účinnosti etického kódexu 

 

1.) Etický kódex určuje normy, pravidlá a zásady správania sa a konania orgánov ŠRVŠ, 

medzi ktoré patria (podľa čl. 8 ods. 1 štvrtej hlavy Štatútu ŠRVŠ): 

a) Valné zhromaždenie ŠRVŠ (ďalej len „valné zhromaždenie“), 

b) Predseda ŠRVŠ (ďalej len „predseda“), 

c) Predsedníctvo ŠRVŠ (ďalej len „predsedníctvo“), 

d) Predsedníctvo Valného zhromaždenia ŠRVŠ (ďalej len „predsedníctvo valného 

zhromaždenia“), 

e) Kontrolná rada ŠRVŠ (ďalej len „kontrolná rada“), 

f) Volebná komisia ŠRVŠ (ďalej len „volebná komisia“), 

g) Právna komisia ŠRVŠ (ďalej len „právna komisia“). 

2.) Predmetné úpravy v tomto etickom kódexe platia v primeranom rozsahu najmä pre: 

a) všetkých delegátov ŠRVŠ; 

b) členov kolektívnych orgánov ŠRVŠ vymenovaných v ods. 1 tohto článku; 

c) členov pracovných skupín ŠRVŠ (podľa čl. 20 Štatútu ŠRVŠ); 

d) členov Rady pre kvalitu vzdelávania pri ŠRVŠ (podľa čl. 20a Štatútu ŠRVŠ), a to 

pre jej členov, ktorí sú delegátmi ŠRVŠ; 

e) členov ďalších orgánov ustanovených vnútornými predpismi ŠRVŠ. 

3.) Primeraným rozsahom sa rozumie vymedzenie noriem, pravidiel a zásad správania sa a 

konania delegáta a člena ktoréhokoľvek kolektívneho orgánu ŠRVŠ podľa ods. 1 a ods. 

2 tohto článku na podujatiach organizovaných, spoluorganizovaných ŠRVŠ, pričom 

delegát alebo člen ktoréhokoľvek kolektívneho orgánu ŠRVŠ podľa ods. 1 a ods. 2 tohto 

článku reprezentuje ŠRVŠ. 

4.) ŠRVŠ si vyhradzuje právo upravovať normy, pravidlá a zásady správania sa a konania 

delegáta a člena ktoréhokoľvek kolektívneho orgánu ŠRVŠ podľa ods. 1 a ods. 2 tohto 

článku aj v jeho súkromnom i profesijnom pôsobení mimo podujatí organizovaných, 

spoluorganizovaných ŠRVŠ, a to vždy podľa dôkladného posúdenia Etickou komisiou 

ŠRVŠ (ďalej len „etická komisia“). 

5.) Spôsob klasifikácie a riešenia deliktov podľa ods. 3 a ods. 4 upravujú ďalšie časti tohto 

etického kódexu. 
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6.) Stanovené normy, pravidlá a zásady upravené týmto etickým kódexom platia 

v obmedzenom rozsahu aj pre: 

a) nominantov ŠRVŠ vo výkonnej rade Slovenskej akreditačnej agentúry pre vysoké 

školstvo (podľa § 7 ods. 1 zákona č. 269/2018 Z. z. o zabezpečovaní kvality 

vysokoškolského vzdelávania a o zmene a doplnení zákona č. 343/2015 Z. z. o 

verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov); 

b) členov Rady pre kvalitu vzdelávania pri ŠRVŠ (podľa čl. 20a Štatútu ŠRVŠ), a to 

pre jej členov, ktorí nie sú delegátmi ŠRVŠ; 

c) nominantov ŠRVŠ v rade Fondu na podporu vzdelávania (podľa § 3 ods. 2 písm. 

b) zákona č. 396/2012 Z. z. o Fonde na podporu vzdelávania); 

d) účastníkov, hostí na podujatiach organizovaných a spoluorganizovaných ŠRVŠ. 

7.) Obmedzeným rozsahom sa rozumie vymedzenie noriem, pravidiel a zásad správania sa 

a konania osôb podľa ods. 6 tohto článku na podujatiach organizovaných, 

spoluorganizovaných ŠRVŠ, pričom dotknutá osoba reprezentuje ŠRVŠ. Etický kódex 

má pre dotknuté osoby výlučne odporúčací charakter. ŠRVŠ nemá právo riešiť delikty 

takýchto osôb, avšak ak sa ŠRVŠ dostane na vedomie skutočnosť, že mali porušiť 

normy, pravidlá a zásady správania sa vymedzené v tomto etickom kódexe, 

bezodkladne sa o tom informuje príslušný orgán, v ktorom ako členovia alebo 

nominanti ŠRVŠ pôsobia. 

8.) Ak sú osoby vymenované v ods. 2 tohto článku účastníkmi podujatí organizovaných, 

spoluorganizovaných ŠRVŠ alebo sú účastní na akýchkoľvek podujatiach mimo 

pôsobenia ŠRVŠ, tak sa riadia predovšetkým predpismi a usmerneniami príslušného 

organizujúceho subjektu. Pri reprezentácii ŠRVŠ dodržiavajú aj ustanovenia 

vyplývajúce z tohto etického kódexu. 

9.) Medzi podujatia organizované ŠRVŠ patria všetky zasadnutia orgánov vymenovaných 

v ods. 1 a ods. 2 tohto článku. 

10.) Medzi podujatia spoluorganizované ŠRVŠ patria stretnutia jednotlivých predstaviteľov 

alebo kolektívnych orgánov ŠRVŠ s jej partnerskými organizáciami v súlade 

s preambulou tohto etického kódexu. 

11.) Podmienkou účinnosti ustanovení tohto etického kódexu je platnosť mandátu delegáta 

(okrem osôb vymenovaných v ods. 6, pre ktorých má tento etický kódex odporúčací 

a rámcový charakter). Uvedené normy, pravidlá a zásady sú platné aj pre členov 
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predsedníctva, ktorým skončí status študenta (podľa § 64, § 65, § 66 zákona č. 131/2002 

Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov) a zároveň strácajú 

volebné právo v rámci ŠRVŠ (podľa čl. 18 ods. 4 Štatútu ŠRVŠ), a zároveň zotrvajú vo 

svojej funkcii. 

12.) Delikty vyskytujúce sa v rámci zasadnutí valného zhromaždenia sa riešia podľa 

osobitného vnútorného predpisu (stanovisko o nedovolenom správaní), ktorý stanovuje 

postup v rozsahu definície tzv. nedovoleného správania, zainteresovaných osôb, zásad 

pri riešení porušení všeobecných morálnych a etických pravidiel a postupnosti pri 

riešení predmetnej inštancie.
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Článok 2 

Všeobecné normy, pravidlá a zásady 

 

1.) ŠRVŠ sa hlási k všeobecne platným etickým a morálnym zásadám; svojich jednotlivých 

predstaviteľov, delegátov aj kolektívne orgány vyzýva na ich dôsledné dodržiavanie. 

Výrazne dbá o tvorbu a udržiavanie dobrého mena ŠRVŠ ako celku, ako aj dobrého 

mena delegátov, a to vo vysokoškolskom prostredí. 

2.) ŠRVŠ je zaviazaná sa riadiť tak, aby bola rešpektovanou inštitúciou vysokoškolskej 

reprezentácie, s jasnými postojmi v otázkach vzdelávacej a sociálnej politiky či 

zahranično-politickej reality v rozsahu vhodnom pre študentské pôsobenie. Preto svoju 

činnosť, svoje vystupovanie a reakcie na spoločenské dianie prispôsobuje a riadi tak, 

aby spĺňala kritériá svojho stanoveného poslania a vytýčených cieľov. 

3.) ŠRVŠ od svojich delegátov a kolektívnych orgánov, jednotlivcov bezprostredne 

spojených s pôsobením ŠRVŠ pre tvorbu morálneho kreditu, udržiavanie 

inštitucionálneho étosu ŠRVŠ, zabezpečenie štandardov inteligenčného, sociálneho, 

emočného a adaptačného rozmeru jednotlivcov aj orgánov samotných, ktorých členmi 

sú, v rámci plnenia svojich povinností počas podujatí organizovaných alebo 

spoluorganizovaných ŠRVŠ alebo pri účasti na iných podujatiach v súvislosti s 

výkonom povinností vyplývajúcich z členstva v ŠRVŠ vyžaduje, aby: 

a) konali výlučne v záujme ŠRVŠ; 

b) konali podľa požadovaných pravidiel a podmienok ustanovených nadriadeným 

jednotlivcom vo funkcii alebo zodpovedným orgánom ŠRVŠ, a to vždy načas a v 

súlade s obsahovou náplňou uloženej úlohy alebo komplexu povinností 

vyplývajúceho z príslušnej agendy (napríklad podpredsedu ŠRVŠ); 

c) sa riadne zúčastňovali príslušných pracovných stretnutí a zasadnutí; 

d) boli iniciatívni a navrhovali relevantné riešenia aktuálnych problémov; 

e) sa správali so zreteľom na kolegialitu; 

f) rešpektovali hierarchické vzťahy medzi jednotlivými orgánmi ŠRVŠ; 

g) dôverné, utajené alebo inak označené informácie so špeciálne upraveným 

adresátom či vymedzeným auditóriom bez súhlasu príslušného jednotlivca vo 

funkcii zabezpečujúcej a dozerajúcej na status daných informácií alebo súhlasu 

kolektívneho orgánu ŠRVŠ nešírili a nezneužívali; 

h) pri vykonávaní svojich povinností dodržiavali všeobecne záväzné právne predpisy, 

vnútorné predpisy ŠRVŠ (Štatút ŠRVŠ, Rokovací poriadok ŠRVŠ, stanovisko o 
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nedovolenom správaní a ďalšie), ako aj vnútorné predpisy subjektov 

spoluorganizujúcich príslušné podujatia.
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Článok 3 

Ďalšie normy, pravidlá a zásady 

 

1.) Delegáti ŠRVŠ, členovia orgánov ŠRVŠ, nominanti ŠRVŠ v rozličných orgánoch 

spojených so ŠRVŠ v rámci plnení úloh a povinností v bezprostrednom záujme ŠRVŠ: 

a) svoje verbálne prejavy (ústne alebo písomne realizované vrátane príspevkov na 

sociálnych sieťach, internetových fórach, vo vlastnej vydavateľskej, umeleckej 

alebo odbornej činnosti a pod.) ladia v spoločensky slušnom tóne; 

b) komunikáciu uskutočňujú v súlade so zásadou primeranosti, svoje výpovede 

prispôsobujú sociálnym podmienkam situácie (rod, pohlavie, vek, postavenie 

a pod.); 

c) ďalších účastníkov komunikačnej situácie rešpektujú v plnom rozsahu, nezasahujú 

do ich integrity ani integrity tretích strán; pristupujú k nim s pochopením a k obsahu 

komunikátu sa stavajú konštruktívne a asertívne; 

d) vo svojom konaní sú nezávislí a neovplyvniteľní; 

e) odmietajú korupčné správanie, prijímanie a odovzdávanie úplatkov, ako aj iné 

nežiaduce praktiky v zmysle financií či iných nemajetkových výhod; 

f) svoje postavenie v ŠRVŠ a orgánoch s ňou súvisiacich využívajú len na pozitívne 

zmeny v spoločnosti, najmä v edukačnej realite a v problémoch súvisiacich so 

študentmi slovenských vysokých škôl; 

g) svoje členstvo v ŠRVŠ, svoju nomináciu v orgánoch súvisiacich s činnosťou ŠRVŠ 

alebo delegáciu na pracovnú cestu súvisiacu s činnosťou v ŠRVŠ v žiadnom prípade 

nezneužívajú pre dosahovanie individuálnych cieľov, na ohováranie, obviňovanie 

či iné nepriaznivé vplyvy poškodzujúce dobré meno ŠRVŠ; 

h) odmietajú, nepodporujú a nevykonávajú diskrimináciu, segregáciu, vyčleňovanie, 

osočovanie, urážanie ani fyzické napadnutie osôb či skupín osôb na základe 

akýchkoľvek vlastností osobnosti alebo príslušnej sociálnej skupiny (veku, 

pohlavia, rasy, národnosti, štátnej príslušnosti, vierovyznania, sexuálnej orientácie, 

rodinného stavu, socio-ekonomického postavenia, charakteru zamestnaneckého 

pomeru, povolania, vzdelania, politických názorov a svetonázorov, primárnych a 

sekundárnych anatomických charakteristík, zdravotného znevýhodnenia fyzického 

aj duševného charakteru a pod.); 
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i) k svojim povinnostiam (osobným, študijným a aj profesijným) pristupujú čestne, 

zodpovedne a s rozvahou; 

j) pri tvorbe intelektuálnych výstupov v súvislostiach štúdia alebo zamestnania 

dodržiavajú akademickú etiku aj zásady vedecko-výskumnej, umeleckej autorskej 

integrity; 

k) neklamú a nezavádzajú za žiadnych okolností a povzbudzujú k šíreniu pravdy; 

l) nerozširujú klamstvá, neprispievajú k distribúcii hoaxov na sociálnych sieťach, 

internetových fórach či iných spravodajských, elektronických, audiovizuálnych, ale 

ani tlačených zdrojoch, a to či v ústnom, či v písomnom podaní; 

m) netvoria a nerozširujú nevhodný a ilegálny obsah prostredníctvom žiadneho média, 

elektronického ani tlačeného, a to či v ústnom, či v písomnom podaní; 

n) rešpektujú osobný priestor každého jednotlivca, nenarúšajú ho nevhodným 

oblečením, neprimeranou haptikou a proxemikou ani inými spôsobmi; 

o) dodržiavajú predpísaný spôsob obliekania sa na príslušnom podujatí; 

p) vyvarujú sa vzniku situácií a stavov, ktoré sa hodnotia ako konflikt záujmov, a v 

prípade zistenia takejto skutočnosti čo najskôr okolnosti odstránia a oznámia 

príslušnému subjektu alebo subjektom, ktorého/ktorých sa problém týka; 

q) sú iniciatívni a proaktívni; 

r) sú vždy korektní, konajú v súlade so svojím najlepším svedomím a vedomím; 

s) podporujú transparentnosť rozhodnutí a procesov vždy, keď je to možné, a sami 

konajú transparentne; 

t) podporujú rodovú rovnosť, sociálnu spravodlivosť v zmysle rovnakého zastúpenia 

pohlaví pri rozhodnutiach a v rozličných procesoch; 

u) podporujú otvorený dialóg a názorovú rozmanitosť; 

v) za svoje piliere považujú ľudskosť, odbornosť, čestnosť, rozvážnosť; 

w) rešpektujú rozhodnutia a dôstojnosť ostatných; 

x) kladú dôraz na ľudské práva a ich ochranu; 

y) rešpektujú štátne autority, zamestnancov v štátnej službe a pristupujú k nim s úctou; 

z) správajú sa environmentálne uvedomele a šetrne, snažia sa o dosahovanie 

udržateľnosti a ekonomizáciu svojich každodenných návykov; 

aa) vážia si prírodu, významné historické štátotvorné a národotvorné udalosti, štátne 

symboly, národné zvyklosti, jazyk a iné národné špecifiká Slovenskej republiky a 

chápu ich v kontexte reality medzinárodného spoločenstva, potreby pestovania 

zdravého vlastenectva, zároveň potreby inovácií, slobody a demokracie; 
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bb) vážia si prírodu, štátne symboly, národné zvyklosti, jazyk a iné národné špecifiká 

krajín sveta; 

cc) k historickým a prírodným pamiatkam, územným jednotkám so špeciálnou 

ochranou sa správajú zodpovedne a s úctou; 

dd) konajú vždy v súlade s princípom demokratickosti, slobody a solidarity; 

ee) dodržiavajú všeobecne záväzné právne predpisy a podporujú všetky osoby, aby tak 

konali tiež. 

2.) Okrem uvedených atribútov, dodržiavania noriem, pravidiel a zásad sa od dotknutých 

osôb počas podujatí organizovaných či spoluorganizovaných (po dohode so 

spoluorganizátormi a synchronizácii ich vnútorných predpisov, etických kódexov so 

zásadami a predpismi ŠRVŠ) ŠRVŠ je prípustné, aby ŠRVŠ požadovala od svojich 

delegátov, hostí, nominantov v súvisiacich orgánoch dodržiavanie osobitných noriem, 

pravidiel a zásad, avšak len s cieľom zvýšenia kvality činnosti ŠRVŠ, pre udržanie a 

zlepšovanie postavenia ŠRVŠ, vzťahov so strategickými partnermi, a to výlučne s 

rešpektovaním integrity, personálnych špecifík, názorov, prejavov a situácie 

jednotlivcov alebo príslušného orgánu ŠRVŠ, vždy v súlade so zásadami tohto etického 

kódexu.
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Článok 4 

Politická a sekundárna nezávislosť 

 

1.) ŠRVŠ výrazne deklaruje svoju politickú nezávislosť, ako aj nezávislosť rozhodnutí a 

konania od akýchkoľvek subjektov pôsobiacich vo verejnom živote či jednotlivcov. 

ŠRVŠ pracuje na napĺňaní svojich cieľov a poslania v duchu demokratickosti, rovnosti 

prístupu, pochopenia, inklúzie, akceptácie názorov, komplexnej reality jednotlivca a 

sociálnych skupín, slobody prejavu a rozhodovania. ŠRVŠ nespolupracuje so žiadnou 

politickou stranou, so žiadnym politickým hnutím ako kolektívnym orgánom ani s jeho 

zastúpením členmi či sympatizantmi strán či hnutí, a ani s členmi subjektov v 

akejkoľvek forme združovania občanov, ktoré sú charakterizované v ods. 4 tohto 

článku. 

2.) ŠRVŠ preto dôkladne svojim delegátom odporúča, aby: 

a) sa bezprostredne pred vznikom mandátu delegáta ŠRVŠ vzdali politickej 

príslušnosti; 

b) sa počas plynutia mandátu delegáta vyvarovali vzniku členstva v politickej strane 

alebo politickom hnutí; 

c) sa počas plynutia mandátu delegáta vyvarovali členstva v subjekte v akejkoľvek 

forme združovania občanov podľa zákona č. 83/1990 Zb. o združovaní občanov, 

ktorý existuje a pôsobí v súlade s opisom v ods. 4 tohto článku. 

3.) V prípade, že sa delegát ŠRVŠ rozhodne aj napriek odporúčaniu v ods. 2 tohto článku 

zotrvať v pozícii člena, sympatizanta či inej ideologicky ovplyvnenej funkcii v 

politickej strane alebo politickom hnutí, zoskupení či záujmovej skupine, či subjekte v 

akejkoľvek forme združovania občanov je neprípustné, aby: 

a) v rámci činnosti súvisiacej s členstvom v ŠRVŠ propagoval politickú pozíciu a 

ideológie predmetnej strany, záujmovej skupiny alebo predmetného hnutia, 

zoskupenia, spolku alebo inej formy združovania občanov, a to verbálnymi aj 

neverbálnymi prostriedkami; 

b) v zastúpení politickej strany, politického hnutia či subjektu v akejkoľvek forme 

združovania občanov, ktorý existuje a pôsobí v súlade s ods. 4 tohto článku, iná 

osoba propagovala alebo šírila politické názory, presvedčenia a ideológie v rámci 

podujatí organizovaných a spoluorganizovaných ŠRVŠ. 
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4.) Je zakázané, aby dotknutá politická strana, záujmová skupina alebo politické hnutie, 

subjekt v akejkoľvek forme združovania občanov hlásala/o nehumánne, nelegálne, 

nedemokratické, diskriminačné, dehonestujúce, urážlivé, extrémistické názory, 

konala/o v súlade s nimi alebo tieto princípy propagovala/o. 

5.) ŠRVŠ svojim delegátom, členom jej kolektívnych orgánov v žiadnom prípade 

neobmedzuje slobodu slova, prejavu (čl. 11 Charty základných práv Európskej únie) a 

nezakazuje členstvo delegátov ani nominantov v politických stranách, hnutiach, 

zoskupeniach či záujmových skupinách (v súlade s § 4 zákona č. 85/2005 Z. z. o 

politických stranách a politických hnutiach) ani v subjektoch v akejkoľvek forme 

združovania občanov (zákon č. 83/1990 Z. z. o združovaní občanov).
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Článok 5 

Základné pojmy spojené s deliktmi 

 

1.) Etický kódex upravuje riešenie porušení ustanovených zásad, pravidiel a noriem 

v rozsahu určenom výlučne v etickom kódexe, a to porušenia všetkými delegátmi 

ŠRVŠ, nominantmi ŠRVŠ v súvisiacich orgánoch, ktorí sú zároveň delegátmi. 

2.) Porušenia ustanovení, delikty rieši etická komisia. 

3.) Za delikt sa považuje akékoľvek porušenie pravidiel, noriem, zásad, ktoré ustanovuje 

tento etický kódex, prípadne iný vnútorný predpis ŠRVŠ. 

4.) Delikty sa klasifikujú na základe dvoch kritérií: 

a) všeobecná závažnosť a celkový rozsah, 

b) závažnosť a rozsah poškodenia dobrého mena ŠRVŠ. 

5.) Delikty je možné ďalej zaradiť do dvoch skupín, pričom zaradenie deliktu rozhoduje 

o právomoci etickej komisie riešiť daný delikt, a to na podujatiach organizovaných, 

spoluorganizovaných ŠRVŠ, na ktorých osoba pôsobila ako reprezentant ŠRVŠ, alebo 

v súkromnom pôsobení mimo ŠRVŠ. Delegát na zasadnutiach valného zhromaždenia 

reprezentuje príslušnú delegujúcu vysokú školu. 

a) Konanie, ktoré je v rozpore s etickým kódexom, smerovaním a hodnotami ŠRVŠ a 

osoba – delegát – ho učiní na mieste, kde vystupuje ako reprezentant svojej vysokej 

školy a/alebo ŠRVŠ, alebo takým spôsobom, že verejnosť nemá pochybnosti o tom, 

že tak učinil z postavenia delegáta ŠRVŠ, sa považuje za delikt súvisiaci s výkonom 

mandátu delegáta alebo reprezentáciou ŠRVŠ. 

b) Konanie, ktoré je spôsobilé naplniť skutkovú podstatu trestného činu podľa zákona 

č. 300/2005 Z. z. Trestný zákon, etická komisia rieši ako delikt bez ohľadu na to, či 

bol učinený v súkromí delegáta alebo na mieste, kde sa osoba ako delegát 

prezentuje. 

6.) Za podozrivého sa považuje osoba, o ktorej bolo predsedovi valného zhromaždenia 

doručený podnet o podozrení zo spáchanie deliktu. 

7.) Za delikventa sa považuje osoba, ktorá sa dopustila porušenia pravidiel, noriem, zásad, 

ktoré ustanovuje tento etický kódex, prípadne iný vnútorný predpis ŠRVŠ, zároveň 

etická komisia svojím stanoviskom potvrdila predmet podozrenia v zmysle tohto 

etického kódexu a vydala odporúčanie valnému zhromaždeniu schváliť nápravné 

opatrenie za spáchanie deliktu. 
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8.) Za oznamovateľa sa považuje osoba, ktorá písomne alebo ústne oznámi skutočnosť, 

ktorá je indikáciou pre začatie konania vo veci podozrenia zo spáchania deliktu. 

9.) Za svedka sa považuje osoba, ktorá má relevantné informácie pre efektívne a čo 

najrýchlejšie riešenie podozrenia zo spáchania deliktu. 

10.) Za poškodeného sa považuje osoba alebo subjekt, ktorému podozrivý mal spôsobiť 

svojím konaním ujmu. Poškodený sa pri riešení podnetu identifikuje, len ak je to možné. 

11.) Oznamovateľ a ďalší účastníci prípadného konania, ktoré riadi etická komisia, o 

podozrení z porušenia ustanovených noriem, pravidiel a zásad etického kódexu sa vždy 

riadia etickým kódexom a vnútornými predpismi ŠRVŠ, všeobecnými spoločenskými 

normami a zásadami, ako aj všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

12.) Pri riešení podnetov o podozrení zo spáchania deliktu sa vylučuje vznik situácie, ktorá 

sa klasifikuje ako konflikt záujmov. Odstránenie okolností vzniku konfliktu záujmov 

upravuje čl. 8 tohto etického kódexu.
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Článok 6 

Etická komisia 

 

1.) Etická komisia je stály kolektívny orgán ŠRVŠ, ktorý je volený a koncipovaný na 

druhom zasadnutí valného zhromaždenia, teda na takom, ktoré nasleduje po 

ustanovujúcom zasadnutí v príslušnom volebnom období. Rieši podozrenia zo 

spáchania deliktu a uznáša sa na prípadnom navrhovanom nápravnom opatrení, ktoré 

schvaľuje valné zhromaždenie alebo zhromaždenie podľa čl. 8 ods. 10. 

2.) Etická komisia sa koncipuje pre riešenie podozrení zo spáchania deliktov najmä mimo 

zasadnutí valného zhromaždenia, tie rieši stanovisko o nedovolenom správaní a 

kompetenciu pri konaní o nedovolenom správaní majú dôveryhodné osoby určené na 

príslušnom zasadnutí valného zhromaždenia. 

3.) Etická komisia má sedem členov, pričom z nich sú aspoň tri ženy a traja muži. Jej členmi 

nemôžu byť dvaja a viacerí študenti s rovnakou delegujúcou vysokou školou. Jej členmi 

nemôžu byť členovia predsedníctva ani predsedníctva valného zhromaždenia. Členovia 

etickej komisie sú dôveryhodní a vykazujú vysoký eticko-morálny kredit. 

4.) Funkčné obdobie členov etickej komisie je variabilné. O dĺžke funkčného obdobia 

jednotlivých členov etickej komisie rozhodne losovanie, ktoré vykoná predseda alebo 

podpredseda valného zhromaždenia hneď po zvolení všetkých členov etickej komisie 

na príslušnom zasadnutí valného zhromaždenia. 

a) Traja členovia etickej komisie majú trojročné funkčné obdobie, ktoré plynie odo 

dňa zvolenia na zasadnutí valného zhromaždenia, a trvá do zvolenia novej etickej 

komisie v nasledujúcom volebnom období delegátov ŠRVŠ, teda do druhého 

zasadnutia valného zhromaždenia v novom volebnom období delegátov ŠRVŠ. 

b) Dvaja členovia etickej komisie majú dvojročné funkčné obdobie, ktoré plynie odo 

dňa zvolenia na zasadnutí valného zhromaždenia, a je účinné dva kalendárne roky, 

najviac však deväť zasadnutí valného zhromaždenia. 

c) Dvaja členovia etickej komisie majú ročné funkčné obdobie, ktoré plynie odo dňa 

zvolenia na zasadnutí valného zhromaždenia, a je účinné jeden kalendárny rok, 

najviac však päť zasadnutí valného zhromaždenia. 

5.) Etická komisia rieši porušenia noriem, pravidiel a zásad (delikty) ustanovených v tomto 

etickom kódexe, porušenia všeobecne záväzných právnych predpisov v rozsahu 

upravenom v tomto etickom kódexe. 
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6.) Etická komisia na základe svojich rokovaní vydáva znenie stanoviska k danému deliktu, 

ako aj prípadné navrhované nápravné opatrenie, ktoré schvaľuje valné zhromaždenie na 

svojom riadnom alebo mimoriadnom zasadnutí, ktoré sa môže uskutočniť za fyzickej 

prítomnosti delegátov (prezenčne) alebo online formou, alebo nápravné opatrenie 

schvaľuje zhromaždenie podľa čl. 8 ods. 10 tohto etického kódexu. 

7.) Etická komisia si na svojom zasadnutí, ktoré sa uskutoční do 21 dní od zvolenia členov 

etickej komisie, a to prezenčne alebo online formou, zvolí svojho predsedu 

a podpredsedu. 

8.) Predseda etickej komisie rešpektuje názor, úsudok, stanovisko všetkých členov etickej 

komisie najmä bez ohľadu na ich dĺžku funkčného obdobia, pričom jeho hlas má 

rovnakú váhu ako hlas ostatných členov etickej komisie. Predseda etickej komisie na 

požiadanie predstavuje valnému zhromaždeniu alebo zhromaždeniu (podľa čl. 8 ods. 10 

tohto etického kódexu) priebeh riešenia konania o podozrení zo spáchania deliktu, 

predkladá navrhované riešenie konania o podozrení zo spáchania deliktu predsedníctvu 

valného zhromaždenia, ktoré následne postupuje podľa toho, či bol udelený súhlas 

poškodenej osoby so zverejnením súvislostí predmetu podnetu. 

9.) Členovia etickej komisie sa počas konania k podnetu o podozrení zo spáchania deliktu 

podriaďujú absolútnej mlčanlivosti. Relevantné informácie spojené s podnetom 

a osobami zainteresovanými v konaní sa sprístupňujú valnému zhromaždeniu len po 

predchádzajúcom súhlase dotknutej poškodenej osoby alebo sa sprístupňujú 

zhromaždeniu (podľa čl. 8 ods. 10 tohto etického kódexu), ktoré hlasuje o navrhnutom 

nápravnom opatrení v zmysle čl. 8 ods. 19 tohto etického kódexu. 

10.) V prípade, ak sa uplatní postup podľa čl. 8 ods. 9 tohto etického kódexu, relevantné 

informácie spojené s podnetom a osobami zainteresovanými v konaní poskytuje etická 

komisia iba členom príslušného zhromaždenia, ktoré je ustanovené v súlade s čl. 8 ods. 

10 tohto etického kódexu.
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Článok 7 

Koncipovanie etickej komisie 

 

1.) Jednotlivých členov navrhujú kolektívne orgány ŠRVŠ: 

a) dvoch členov etickej komisie navrhuje predsedníctvo valného zhromaždenia, 

b) jedného člena navrhuje predsedníctvo, 

c) dvoch členov navrhuje kontrolná rada, 

d) dvoch členov navrhuje právna komisia. 

Pri navrhovaní členov etickej komisie sa zohľadnia najmä podmienky uvedené v čl. 6 

ods. 3 tohto etického kódexu. 

2.) Za členov etickej komisie môžu byť navrhnutí len delegáti ŠRVŠ. 

3.) Návrhy predkladajú kolektívne jednotlivé orgány valnému zhromaždeniu. Návrhy osôb 

na členov etickej komisie sa doručujú spolu s obsahovou náplňou príslušného 

zasadnutia valného zhromaždenia, na ktorom sa majú členovia etickej komisie zvoliť. 

4.) Ak uplynie funkčné obdobie člena etickej komisie podľa čl. 6 ods. 4 písm. b) a c)  tohto 

etického kódexu, návrh predkladá orgán, ktorý pôvodne člena navrhol podľa čl. 6 ods. 

1 tohto etického kódexu, a to vždy v súlade s týmto článkom, teda ods. 2 a ods. 3. 

5.) O kandidátoch na členov etickej komisie sa hlasuje tajne na riadnom alebo 

mimoriadnom zasadnutí valného zhromaždenia, a to o každej osobe jednotlivo. 

6.) Voľbu členov etickej komisie riadi volebná komisia zriadená na príslušnom zasadnutí 

valného zhromaždenia. V prípade online zasadnutia valného zhromaždenia voľbu riadi 

predsedníctvo valného zhromaždenia, prípadne predseda. 

7.) Člen etickej komisie je zvolený, ak získal nadpolovičnú väčšinu prítomných delegátov. 

8.) Pri predložení podnetu, ktorý sa týka člena etickej komisie, o podnete bezodkladne 

rokuje etická komisia bez dotknutého člena. Tento postup sa uplatní rovnako v prípade, 

ak sa podnet vzťahuje na viacerých členov etickej komisie. Ak členovia etickej komisie 

rozhodnú, že dotknutý člen porušil ustanovenia etického kódexu, pozastavuje sa mu 

členstvo v etickej komisii počas doby riešenia podnetu. Ak členovia etickej komisie 

nepreukážu spáchanie deliktu, členstvo dotknutého člena sa obnoví. Dotknutej osobe 

členstvo v etickej komisii zanikne, ak etická komisia vo svojom záverečnom stanovisku 

potvrdí spáchanie deliktu príslušným členom etickej komisie. 

9.) Zánik členstva v etickej komisii môže nastať predovšetkým: 



20 

 

a) uplynutím funkčného obdobia člena etickej komisie v súlade s čl. 6 ods. 4 tohto 

etického kódexu, 

b) vzdaním sa členstva, 

c) právoplatným odsúdením za úmyselný trestný čin, 

d) obmedzením spôsobilosti na právne úkony, 

e) zánikom mandátu delegáta, 

f) smrťou alebo vyhlásením za mŕtveho. 
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Článok 8 

Rokovací poriadok etickej komisie 

  

1.) Etická komisia pracuje so zreteľom na zásadu prezumpcie neviny, demokratickosti, 

slobody slova a prejavu, osobnej alebo v prípade dokladovaných zdravotných 

problémov aj zastúpenej obhajoby podozrivého; so zainteresovanými osobami pri 

konaní o podozrení zo spáchania deliktu zaobchádza s ľudskosťou, pochopením, 

čestnosťou, pravdivosťou a prípadné navrhované nápravné opatrenie má primeraný 

obsah a rozmer. 

2.) Ak sa delegát dozvie o skutočnosti, ktorá sa týka porušenia noriem, pravidiel a zásad 

ustanovených týmto etickým kódexom a/alebo porušenia všeobecne záväzných 

právnych predpisov delegátmi ŠRVŠ, podáva predsedovi etickej komisie podnet na 

prešetrenie podozrenia zo spáchania deliktu. 

3.) Podnet má písomnú podobu a obsahuje základné informácie o oznamovateľovi, 

o podozrivom, o poškodenom (ak je ho možné identifikovať), o predmete podozrenia, 

obsahuje opis deliktu a uvedenie jeho okolností, prípadne vymenúva osoby, ktoré môžu 

byť povolané ako svedkovia pri riešení podnetu. Podnet sa zasiela na e-mailovú adresu 

predsedu etickej komisie. 

4.) Predseda etickej komisie bezodkladne, najneskôr však do troch dní, podnet distribuuje 

členom etickej komisie. 

5.) Zasadnutie etickej komisie zvoláva jej predseda, najneskôr však do 14 dní od obdržania 

podnetu. 

6.) Zasadnutie etickej komisie môže byť prezenčné alebo online. 

7.) Etická komisia je uznášaniaschopná, ak je na jej zasadnutí prítomná nadpolovičná 

väčšina všetkých členov. 

8.) Etická komisia posudzuje prípadný vznik konfliktu záujmov tak, aby boli z priebehu 

konania v súvislosti s riešením podnetu o podozrení zo spáchania deliktu vylúčené 

všetky osoby, ktoré by mohli spôsobiť pochybnosti o priebehu konania, o rozhodnutí 

etickej komisie či o navrhovanom nápravnom opatrení, ktoré sa má uložiť delikventovi. 

9.) Etická komisia požiada o súhlas poškodeného, ak ho je možné pri konaní o predmetnom 

podnete identifikovať, o spracovanie okolností súvisiacich s predmetným deliktom 

a o ich zverejnenie v ďalšom postupe pri hlasovaní valným zhromaždením o prípadnom 

nápravnom opatrení, ktoré má byť uložené delikventovi. 
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10.) Ak poškodená osoba nesúhlasí so spracovaním okolností súvisiacich s predmetným 

deliktom a s ich zverejnením v ďalšom postupe pri hlasovaní valným zhromaždením 

o prípadnom nápravnom opatrení, ktoré má byť uložené delikventovi, etická komisia 

valné zhromaždenie neinformuje o priebehu konania k danému podnetu ani na 

požiadanie. 

a) Prípadné navrhnuté nápravné opatrenie etickej komisie, ktoré má byť uložené 

delikventovi, schvaľuje zhromaždenie, ktorého členmi sú: predsedníctvo valného 

zhromaždenia, predsedníctvo, kontrolná rada a právna komisia. Všetky kolektívne 

orgány majú jeden hlas. 

b) Všetci členovia zhromaždenia sú viazaní mlčanlivosťou voči valnému 

zhromaždeniu aj voči verejnosti vzhľadom na predchádzajúci nesúhlas 

poškodeného. 

c) Nápravné opatrenie je schválené, ak získa nadpolovičnú väčšinu všetkých hlasov 

zhromaždenia. Ak zhromaždenie neschváli navrhnuté nápravné opatrenie, konečné 

rozhodnutie vykoná predsedníctvo valného zhromaždenia. 

d) Písomnosti súvisiace s priebehom celého konania k predmetnému podnetu (podnet, 

súhlas/nesúhlas poškodeného, zápisnicu zo zasadnutia/zasadnutí etickej komisie, 

návrh nápravného opatrenia a zápisnicu z hlasovania o nápravnom opatrení) a ich 

obsah etická komisia predstaví členom tohto zhromaždenia. Vymenované 

písomnosti archivuje podpredseda pre vnútorné záležitosti. 

e) Nápravné opatrenie vykoná predsedníctvo valného zhromaždenia. 

11.) Ak poškodený, ktorého je možné jednoznačne identifikovať, poskytne súhlas so 

spracovaním okolností súvisiacich s predmetným deliktom a s ich zverejnením 

v ďalšom postupe pri hlasovaní valným zhromaždením o prípadnom nápravnom 

opatrení, ktoré má byť uložené delikventovi, etická komisia postupuje ďalej podľa tohto 

článku. 

12.) Súhlas aj nesúhlas so spracovaním okolností súvisiacich s predmetným konaním 

k podnetu a s ich zverejnením v ďalšom postupe pri hlasovaní valným zhromaždením 

o prípadnom nápravnom opatrení, ktoré má byť uložené delikventovi, má vždy písomnú 

podobu. 

13.) Etická komisia prerokúva podnet tak, aby aspoň na jednom jej zasadnutí bol prítomný 

podozrivý a poškodený, v opodstatnených prípadoch aj oznamovateľ, prípadne boli 
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prítomní relevantní svedkovia. Na zasadnutí môžu byť prítomní delegáti ŠRVŠ len po 

predchádzajúcom súhlase poškodeného podľa ods. 11 tohto článku. 

14.) Etická komisia posudzuje podnet podľa jeho obsahu v nasledovnej postupnosti: 

a) či obsahuje všetky požadované údaje podľa ods. 3 tohto článku; 

b) do ktorej kategórie deliktov sa dané konanie zaraďuje podľa čl. 5 ods. 4 tohto 

etického kódexu; 

c) do ktorej kategórie deliktov sa dané konanie zaraďuje podľa čl. 5 ods. 5 tohto 

etického kódexu; 

d) ktoré normy, pravidlá a zásady vymedzené týmto etickým kódexom v čl. 2, čl. 3 

a čl. 4, resp. všeobecne záväzné právne predpisy boli porušené. 

15.) Na základe riadneho posúdenia etická komisia vydáva stanovisko vo veci riešenia 

predmetného podnetu; podozrivého vyhlási za nevinného, alebo za delikventa. Ak je 

osoba vyhlásená za delikventa, etická komisia navrhuje nápravné opatrenie, ktoré 

schvaľuje valné zhromaždenie, alebo ho schvaľuje zhromaždenie podľa ods. 10 tohto 

článku. Zo zasadnutí etickej komisie vznikne zápisnica, ktorú vyhotovuje na to určený 

člen etickej komisie. Zápisnicu podpisujú všetci členovia etickej komisie. V prípade, že 

niektorý z členov zápisnicu nepodpíše, svoje konanie v zápisnici písomne odôvodní. 

16.) Etická komisia prerokúva a rieši podnet najviac 30 dní od prvého zasadnutia 

k predmetnej veci. 

17.) Po ukončení zasadnutia/zasadnutí etickej komisie jej predseda do siedmich dní pošle 

zápisnicu zo zasadnutia/zasadnutí riešiaceho/riešiacich podnet predsedníctvu valného 

zhromaždenia spolu s prípadným nápravným opatrením, ktoré je návrhom 

formulovaným ako uznesenie valného zhromaždenia, alebo nápravné opatrenie 

schvaľuje zhromaždenie podľa ods. 10 tohto článku, o ktorom sa následne hlasuje. 

18.) Zápisnicu zo zasadnutia/zasadnutí etickej komisie a ďalšie písomnosti (podnet, 

súhlas/nesúhlas poškodeného, zápisnicu zo zasadnutia/zasadnutí etickej komisie, návrh 

nápravného opatrenia a zápisnicu z hlasovania o nápravnom opatrení) predsedníctvo 

valného zhromaždenia doručí valnému zhromaždeniu do troch dní od jej obdržania 

a obdržania ďalších písomností podľa ods. 18 tohto článku, a to len v prípade, ak 

poškodený poskytol súhlas v súlade s ods. 10 tohto článku. 

19.) Predsedníctvo valného zhromaždenia vyhlási hlasovanie o prijatí nápravného opatrenia, 

ktoré bolo navrhnuté na uloženie príslušnému delegátovi. 

a) Ak sú písomnosti podľa ods. 18 tohto článku doručené v lehote, v rámci ktorej je 

možné zaslať informáciu o konaní hlasovania o nápravnom opatrení s obsahovou 
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náplňou najbližšieho zasadnutia valného zhromaždenia, hlasovanie o uznesení sa 

uskutoční na nasledujúcom zasadnutí valného zhromaždenia. 

b) Ak písomnosti podľa ods. 18 tohto článku nie sú doručené v lehote, v rámci ktorej 

je možné zaslať informáciu o konaní hlasovania o nápravnom opatrení s obsahovou 

náplňou najbližšieho zasadnutia valného zhromaždenia, predsedníctvo valného 

zhromaždenia môže zvolať mimoriadne zasadnutie valného zhromaždenia alebo 

vyhlásiť hlasovanie formou per rollam. 

20.) Nápravné opatrenie je schválené vtedy, ak získa nadpolovičnú väčšinu hlasov všetkých 

delegátov ŠRVŠ, alebo ak získa nadpolovičnú väčšinu hlasov zhromaždenia podľa ods. 

10 tohto článku. 

21.) Ak je nápravné opatrenie schválené, bezodkladne ho vykoná predsedníctvo valného 

zhromaždenia. 

22.) Ak nápravné opatrenie nie je schválené valným zhromaždením, o jeho schválení 

rozhodne zhromaždenie, ktorého zloženie je súhlasné s písm. a) v čl. 8 ods. 10. Všetky 

kolektívne orgány majú jeden hlas. Ak predsedom právnej komisie je podpredseda pre 

vnútorné záležitosti, ten nemá právo sa vyjadriť pri rozhodnutí o spôsobe hlasovania 

členov právnej komisie. 

23.) Činnosť etickej komisie vo veci riešenia predmetného podnetu o podozrení zo spáchania 

deliktu sa ukončí vyhlásením podozrivého za nevinného, alebo vykonaním prípadného 

nápravného opatrenia pre delikventa. 

24.) Ak je podozrivý vyhlásený za nevinného, toto stanovisko etickej komisie je predložené 

valnému zhromaždeniu, ktoré ho berie na vedomie. 

25.) Evidenciu konaní k podnetom o podozrení zo spáchania deliktu uskutočňuje 

podpredseda pre vnútorné záležitosti (podnet, súhlas/nesúhlas poškodeného, zápisnicu 

zo zasadnutia/zasadnutí etickej komisie, návrh nápravného opatrenia a zápisnicu 

z hlasovania o nápravnom opatrení).
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Článok 9 

Nápravné opatrenia 

 

1.) Nápravným opatrením sa rozumie následok, ktorý je reakciou na potvrdenie podozrenia 

delegáta zo spáchania deliktu. 

2.) Nápravné opatrenie sa navrhuje a ukladá vždy v súlade s týmto etickým kódexom, 

vnútornými predpismi ŠRVŠ, ako aj so všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

3.) Predsedníctvo valného zhromaždenia po schválení nápravného opatrenia valným 

zhromaždením alebo zhromaždením (v súlade s čl. 8 ods. 10 tohto etického kódexu), 

ktoré bolo uložené delikventovi, bezodkladne informuje delegujúcu vysokú školu alebo 

akademický senát príslušnej vysokej školy o daných skutočnostiach. 

4.) Etická komisia môže ako nápravné opatrenie navrhnúť, vždy podľa závažnosti: 

a) verejné ospravedlnenie delegáta osobe/osobám alebo právnickej osobe, 

ktorej/ktorým spôsobil ujmu svojím konaním; 

b) zánik členstva v orgáne ŠRVŠ; 

c) odvolanie nominanta z príslušného orgánu, do ktorého ŠRVŠ má právo nominovať 

svojich delegátov; 

d) dočasné pozastavenie mandátu delegáta na určité časové obdobie; 

e) zánik mandátu delegáta po schválení valným zhromaždením alebo zhromaždením 

podľa čl. 8 ods. 10 tohto etického kódexu; 

f) alebo iný vhodný reparačný prostriedok. 

5.) Pri rozhodovaní o nápravných opatreniach sa prihliada aj na okolnosti spáchania, 

závažnosť a rekurenciu obsahovo rovnakého deliktu. 

6.) Nápravné opatrenie by malo byť navrhnuté so zreteľom na vzdelávací a resocializačný 

účel procesu. Výsledkom má byť poučenie delegáta o nesprávnosti jeho konania a ak je 

to možné a účelné, tak aj jeho vedenie k ospravedlneniu poškodenému, a tak 

delikventovi napomôcť k zodpovednej a etickej participácii v ŠRVŠ i mimo nej.
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Článok 10 

Prechodné, spoločné a záverečné ustanovenia 

 

1.) Tento etický kódex v žiadnom prípade neobmedzuje právo zhromažďovania občanov 

(zákon č. 83/1990 Zb. o združovaní občanov), právo slobody prejavu (čl. 11 Charty 

základných práv Európskej únie), základné ľudské práva a slobody (druhý oddiel 

Ústavy Slovenskej republiky), slobodu v prístupe k informáciám (zákon č. 211/2000 Z. 

z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov), 

právo zakladať politické strany a hnutia a byť ich členmi či sympatizantmi (zákon 

85/2005 Z. z. o politických stranách a politických hnutiach) ani práva vyplývajúce z 

iných všeobecne záväzných právnych predpisov, usmernení, príkazov či predpisov 

súvisiacich s pôsobením ŠRVŠ, s jej právnou subjektivitou, s činnosťou osôb akokoľvek 

spojených s pôsobnosťou ŠRVŠ, teda delegátov, nominantov ŠRVŠ v orgánoch 

ustanovených podľa zákona č. 396/2012 Z. z. o Fonde na podporu vzdelávania, zákona 

č. 269/2018 Z. z. o zabezpečovaní kvality vysokoškolského vzdelávania a o zmene a 

doplnení zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ako aj Štatútom ŠRVŠ či inými 

vnútornými predpismi ŠRVŠ. 

2.) Vzhľadom na termín schválenia etického kódexu sa vo volebnom období 2021 – 2024 

koncipuje etická komisia až na prvom zasadnutí valného zhromaždenia v kalendárnom 

roku 2024. Funkčné obdobie všetkých členov etickej komisie trvá do uskutočnenia 

druhého zasadnutia delegátov ŠRVŠ (zasadnutia valného zhromaždenia nasledujúcom 

po ustanovujúcom zasadnutí) vo volebnom období 2024 – 2027. 

3.) Tento etický kódex sa zaraďuje spolu so Štatútom ŠRVŠ a Rokovacím poriadkom 

ŠRVŠ medzi základné vnútorné predpisy ŠRVŠ. 

4.) Tento etický kódex je možné meniť formou číslovaných dodatkov, ktoré podliehajú 

schváleniu valným zhromaždením. Tento etický kódex nadobúda platnosť dňom 

schválenia valným zhromaždením.
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Etický kódex ŠRVŠ bol schválený Valným zhromaždením ŠRVŠ 

na jeho zasadnutí dňa 9. decembra 2023 v Liptovskom Mikuláši. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ........................................................... ........................................................... 

 Bc. A. Majer Bc. Z. Hozlárová 
podpredseda ŠRVŠ pre vnútorné záležitosti predsedníčka ŠRVŠ 
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Bc. A. Ciesarová 

predsedníčka VZ ŠRVŠ 


